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POLITIC A

Frustrado golpe de liberaciön del Consejo Federal

Smdrome de la vaca loca:
soluciones baratas
Los consejeros federales habian decidido asignar
CHF 320 millones para cubrir el sacrificio de 230.000
reses a fin de liberar a Suiza del smdrome de la vaca loca
y de apaciguar a los consumidores. No obstante, los
parlamentarios aprobaron sölo el sacrificio de unas 2000
reses al precio de CHF 8 millones.

En
Suiza se registraron 230 casos de

encefalitis bovina esponjosa EBE
lo que la pone en tercer lugar deträs

de Gran Bretana e Irlanda. A pesar de

que en Inglaterra se contaron mas de

160.000 casos, Suiza cuenta como pals

Willy Schenk *

afectado por la epidemia. Como aparen-
temente el ser humano se contagia con
la enfermedad al comer came de res, el

Alemania contra los animales reproduc-
tores suizos. Aunque Italia relajö tem-
poralmente la suspension, la exporta-
ciön de reses y productos de carne de

res se redujo en CHF 120 millones
durante 1996. Entretanto, los Palses Bajos
también prohibieron la entrada de las

5000 reses suizas que planeaban com-
prar. Si el boicot extranjero fuera exten-
dido a productos lâcteos tales como
queso, Suiza perderla otros CHF 500
millones.

Examen del
crâneo de una
vaca que murié a
causa del
sfndrome de la
vaca loca. Aün
queda mucho
por descubrir en
cuanto a esta
enfermedad.
(Foto: Keystone)

consumo de carne de res (que ya antes
estaba bajando continuamente) bajö
masivamente. La UE boicoteö la carne
de res sospechosa y obligé a Gran Bretana

e Irlanda a sacrificar todas las reses
alimentadas con la harina animal posi-
blemente infectada. El pals federal
alemân Baden-Württemberg décrété la

suspension de la importacién de carne
de res suiza, a la que se unieron 24 pal-
ses en todo el mundo.

Boicot para la carne suiza

Suiza no es un pals exportador de carne
clâsico. No obstante, resultan muy graves

los prejuicios de Italia, Francia y

Debido a lo expuesto, los consejeros
federales decidieron implementar un
golpe de liberaciön orientado en el
sacrificio inglés a fin de convertir a

Suiza en un pals libre de la EBE, sacri-
ficando las 230.000 reses que habian
nacido antes de la prohibiciön de
alimentär ganado con harina animal (di-
ciembre de 1990) o las que son descen-
dientes de vacas infectadas con la EBE.
Este proyecto, que durarla hasta media-
dos de 1999, acabarla costando CHF
320 millones. Los granjeros recibirlan
CHF 1000 por animal entregado y parti-
ciparlan de los costos aportando 2 cénti-
mos por litro de leche. El objetivo era li-
mitar el riesgo principal para apaciguar

a los consumidores y lograr la suspension

del boicot. Al mismo tiempo se

hubiera logrado sanear el mercado de

carne de res quebrado.
La ünica que acepté el proyecto fue

la Asociacion de Campesinos aunque
criticé la entrega de los 2 céntimos por
litro de leche. La prensa comento el

riesgo residual en vista de lo poco que
se sabe realmente sobre las vlas de con-
tagio. Igualmente, surgieron crlticas

porque el proyecto mezclé la lucha contra

la epidemia con el saneamiento del
mercado. En vista de la falta de acepta-
cién suscitada por el proyecto ya las co-
misiones parlamentarias asesoras empe-
zaron a buscar una solucién barata. Op-
taron por procéder como los franceses y
sacrificar sölo los animales de los hatos
afectados por la EBE. No obstante, el

«modelo francés» no es aceptado por
los veterinarios porque segün sostienen

no hay indicios de que la enfermedad se

transmite entre los animales de un hato,
a no ser que sean madrés e hijos, lo que
ademâs del consumo de harina animal
contagiada, son las ünicas vlas compro-
badas de contagio de la EBE.

Sölo pocos sacrificios
Al considerar el «modelo francés»

nuestros parlamentarios descubrieron
una manera mas de economizar.
Decidieron que sölo se sacrificarân los
descendantes de animales contagiados y
los que nacieron antes de la prohibiciön
de la harina animal. Con ello se reducen
el numéro de sacrificios de 230.000 a

unos 2000 y los costos de CHF 320 millones

a 8. Sin embargo, los parlamentarios
asignaron otros CHF 25 millones para
apoyar el mercado y esto a pesar de que
en 1996 habian apoyado proyectos para
el mismo fin al son de CHF 70 millones
que no surtieron el menor efecto.

El ministro de finanzas, Kaspar
Villiger dice que esta variante barata es

una soluciön ficticia. Los parlamentarios
estân conscientes de que posible-

mente esta variante no impresionarâ a

los responsables extranjeros y que no re-
sultarâ en que Suiza sea declarado pals
libre de la EBE. Por eso, los consejeros
de los estados y nacionales han optado
por mantener en réserva el plan pro-
puesto por los consejeros federales,
para poder implementarlo si fuere
necesario.

* Hasta hace poco Willy Schenk fue redactor del
«Tages-Anzeiger» en el Palacio Federal.
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